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ČESKY

Bezpečnostní pokyny

Před použitím tohoto produktu si prosím pozorně přečtěte tyto pokyny.

Nepoužívejte tento blesk v prostředí, kde by mohl přijít do kontaktu s hořlavými
kapalinami.

Nepoužívejte tento blesk v prostředí, kde by mohl přijít do kontaktu s prachem a
elektrostatickým výbojem.

Nepoužívejte tento blesk v prostředí, kde hrozí rychlé změny teplot, pro
zabránění kondenzace uvnitř zařízení.

Nedotýkejte se lampy blesku a žárovky holýma rukama.

Používejte pouze určený zdroj napájení.

Nevkládejte žádné předměty.

Obsluhujte pouze se suchýma rukama, nedotákejte se blesku, pokud přišel do
styku s kapalinou.
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Přehled
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Skupina A/B/D/E/F/G/H/J
Bezdrátové ovládání
Výkon M: 1 .0 – 7 .0
Kanál (00 – 15)

Tóny
Infračervený režim Slave
LED modelovací světlo
Maskovací režim
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Výbojka blesku
LED modelovací světlo
Slot pro reflektor
Pojistka pro přídavné příslušenství
Upevnění na stojan
Nastavení výkonu (+)
Nastavení výkonu (–)
Infračervený sensor

Modelovací světlo / tóny
Test tlačítko
Synchronizační port
Tlačítko „nastavit“ /
Infračervený režim slave
Bezdrátové ovládání
Hlavní vypínač On/Off
Pojistka napájení
Aretace naklonění blesku
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ČESKY

*Canon, Nikon, Sony a Fuji jsou regostrované obchodní známky společností Canon, Nikon, Sony či Fuji
Corporations.

Bezdrátové ovládání

Stiskněte “Wireless Control” tlačítko bezdrátového ovládání (13) pro volbu bezdrátového
režimu, pomocí tlačítek “+” (6) a “–” (7) zvolte požadovaný režim.

Režimy bezdrátového ovládání:

C: Wireless Canon* (blesk bude ovládán zařízením či odpalovačem
Canon, který není součástí dodávky)
N:Wireless Nikon* (blesk bude ovládán zařízením či odpalovačem
Nikon, který není součástí dodávky)
S: Wireless Sony* (blesk bude ovládán zařízením či odpalovačem Sony,
který není součástí dodávky)
F: Wireless Fuji* (blesk bude ovládán zařízením či odpalovačem Fuji,
který není součástí dodávky)
6: V tomto režimu lze blesk ovládat zařízeními různých značek
pomocí Rollei transmitteru U7 (není součástí dodávky)
O: Bezdrátové ovládání vypnuto.

Signální tóny

Stiskněte tlačítko tónů (9) po dobu 3 sekund pro zapnutí signálních
tónů.

Při zapnuté funkci bude blesk vydávat potvrzovací tóny při práci
(nabití,odpálení). Na displeji bude indikováno ikonou.

Modelovací světlo
Stiskněte tlačítko modelovacího světla (9) pro jeho zapnutí. Jas
modelovacího světla je nastaven v poměru k nastavenému výkonu
blesku. Opětovným stisknutím tlačítka modelovacího světla (9) se
dostanete do režimu 100%. Pro vypnutí modelovacího světla stiskněte
znovu tlačítko modelovacího světla (9).
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Infračervený režim Slave

Stiskntěte současně tlačítko nastavení (12) a bezdrátové ovládání (13)
po dobu 2 sekund pro aktivace/deaktivaci tohoto režimu.

Aktivace funkce je indikována ikonou na displeji.

Blesk je pak odpalován dalším bleskem, například integrovaný blesk ve
fotoaparátu. Mezi infračerveným senzorem a řídícím bleskem by neměli
být překážky.

Kanál (channel)

Stiskntěte tlačítko nastavení (12) a nastavte požadovaný kanál pomocí
tlačítek (+) a (–). Lze nastavovat v rozsahu 00 až 15 .
Tyto hodnoty lze nastavovat pouze pokud po stisku tlačítka číslo kanálu
bliká na displeji.

Skupina (group)
Stiskněte tlačítko nastavení (12) dvakrát krátce po sobě a změňte
skupinu blesku pomocí tlačítek (+) a (–).
Volit je možné jednu ze skupin A/B/C/D/E/F /H/ I a J.
Tyto hodnoty lze nastavovat pouze pokud po stisku tlačítka bliká na
displeji ikona kanálu (GR).

Maskovací režim
Stiskněte tlačítko pro volbu čísla maskovací skupiny (12) a zvolte pomocí
tlačítek (+) a (–).
• Zvolte do jaké skupiny blesků chcete blesk zařadit, volba je 1 a 2 .
• Nejprve budou odpáleny blesky skupiny 1.
• Po té budou odpáleny blesky skupiny 2.

Více informací o režimu masky čtěte dále v sekci „maskovací režim“.
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Nastavení výkonu blesku
Pomocí tlačítek + (6) a – (7) nastavízte požadovaný výkon blesku.
Lze nastavit v rozsahu 1.0 (nejméně) až 7.0 (nejvíce).
Jedním stiskem tlačítka měníte hodnotu o 0.1 f-stop, stiskem a podrženém po dobu 2
sekund měníte hodnotu o 1 f stop.

Upozornění při výměně pojistky:
Před výměnou či kontrolou pojistky nejprve odpojte blesk z napájení, riskujete
úraz elektrickým proudem.

Pokyny pro používání:

1. Zapněte blesk.
2. Proveďte připojení synchronizačním kabelem ( pouze pokud chcete blesk odpalovat
pomocí kabelu).
3. V případě bezdrátového odpalování zvolte skupinu a kanál.
4. Nastavte výkon blesku.
5. Proveďte testovací odpal tlačítkem „test“.

Nastavení
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Maskovací režim

Maskovací režim slouží pro snímky, kde je třeba při postprodukci snímku odebrat
pozadí. Pro to, aby nemusel být snímek, např postava na snímku ořezávána ručně,
lze vytvořit druhý snímek s přepáleným pozadím a podsvíceným objektem a takový
snímek pak následne použít jako ořezovou masku v grafickém editoru.

V tomto řežimu se blesky řadí do dvou skupin. Je tedy zapotřebí minimálně dvou
blesků.

První skupina nasvětluje focený objekt pro první snímek (viz obr.1)

Druhá skupina pak osvětluje pouze pozadí za foceným objektem. Je třeba použít
bílé, či co nejsvětlejší a ideálně jednobarevné fotopozadí. (viz obr.2)

Po pořízení snímků se pak oba zkombinují ve fotoeditoru tak, že druhý snímek
použijete jako ořezovou masku nad prvním snímkem. Lze tak velice rychle, či
dokonce dávkou „ořezat“ velké množství snímků s velikou přesností bez nutnosti
manuálního „ořezu“.

1

1 2
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Výkon blesku 400Ws
Rozsah výkonu 7 stops
Směrové číslo 66 (s ISO 100)
Modelovací světlo 15W LED
Čas nabití Cca.0 .9 sekund
Délka záblesku Normal: 1/800s – 1/2200s
Barevná teplota 5500 ± 200K
Režimy M (manual),Maskovací režim
Kanály | Skupiny 0 – 15 | A, B, C, D, E, F, G, H, I, J
Radio Range Až 300 metrů
Infračervený režim Integrovaný pro Slave režim
Konektory Synchronizační port (3 .5 mm)
Display LCD (4,3 cm / 1,7“)
Napájení AC 195~ 245V | 50 /60Hz | 5 A pojistka
Rozměry 29 x 11 .5 x 12 .5 cm
Hmotnost 1 .314 kg
Obsah balení Studiový blesk s výbojkou, plastová krytka, reflektor

Změny vyhrazeny.

Technické informace
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Likvidace zařízení

Likvidace obalu:
Obal zlikvidujte tříděním materiálu. Recyklujte lepenku jako odpadní papír a
fólie do sběru recyklovatelného materiálu.

Likvidace starých spotřebičů: Pokud již nelze Rollei Studioblitz 400 používat,
pak je spotřebitel povinen zlikvidovat zařízení odděleně od domácích odpadů,
např. doručit je do sběrného místa ve své obci / okresu. Tím je zajištěno, že se
stará zařízení recyklují profesionálním způsobem a že se zamezí negativním
vlivům na životní prostředí. Z tohoto důvodu jsou elektrické spotřebiče
označeny zobrazeným symbolem.

Prohlášení o shodě

Výrobce tímto prohlašuje, že v souladu se základními požadavky, příslušnými předpisy
a následujícími evropskými směrnicemi bylo označení CE přiděleno produktu Rollei
Studioblitz 400:

2011/65/EC RoHs Directive
2014/30/EU EMC Directive
2014 /35/EU LVD Directive
2009/125/EG EuP Directive
2012/19/ECWEEE Directive
2014/53/EU RED Directive
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